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GOBIERNO,CORRUPCION Y MEDIOSGOBIERNO,CORRUPCION Y MEDIOSGOBIERNO,CORRUPCION Y MEDIOS
NOTICIOSOS NOTICIOSOS NOTICIOSOS 

Hace bastante tiempo escuché en la radio a 
un ex-senador del PPD, el licenciado 
Eduardo Báez Galib, por quién siento mucha 
admiración ya que durante los veinte y 
tantos años que acudí a la Legislatura a 
defender medidas legislativas, siempre me 
trató con mucha sabiduría, deferencia y 
respeto. Decía éste que le preocupaba lo 
que dejaba a sus nietos como herencia, ya 
que lo que hoy se denominaba como 
corrupción, seria la orden del día en el 
futuro. Todavía más reciente y en una de 
las escazas instancias en que compro un 
periódico – los leo por Internet- leí un 
artículo del Doctor Juan Monserrate, de San 
Juan  titulado “La corrupción se ha 
convertido en la ética de trabajo”. Este 
detalla las instancias en que consideraba 
que tanto gobierno como sector privado, 
roban al ciudadano. 

[continua en la página 4
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LA TRANSFORMACION DEL PUERTORRIQUEÑO Y LA LA TRANSFORMACION DEL PUERTORRIQUEÑO Y LA LA TRANSFORMACION DEL PUERTORRIQUEÑO Y LA 
LIMPIEZA LIMPIEZA LIMPIEZA 

Espero que lo que aquí les reseño lo entiendan 
como positivo, pues solo busca crear conciencia 
que lo que tenemos no nos durará toda la vida si 
lo estamos enterrando en basura. Además, son mis 
anécdotas personales.
El Representante Norman Ramírez, que casualmente 
representa al área Oeste de nuestra isla, ha 
radicado con mucho acierto un Proyecto de Ley, 
necesario por partida doble y que impone multas 
que dolerán al bolsillo de aquellos que lo 
violenten.
Ramírez pretende que se legisle para multar a 
aquellos que visitan nuestras playas y llevan 
consigo latas y botellas de cristal y alimentos 
y una vez los consumen, tiran las botellas, 
latas y residuos de alimentos dentro del mar. No 
les extrañe, quizás usted no lo hace pero la 
mayor parte de los que van a la playa, lo hacen, 
aun con todas las campañas que puedan haber para 
concienciar sobre la limpieza. Todavía siento 
vergüenza del video que alguien puso en YOU TUBE 
de lo ocurrido en la Playa de Ocean Park en San 
Juan, el fin de semana del pasado 4 de julio. 
Ese video fue visto mundialmente y nos proyectó 
como un país hundido en la basura.

Aplaudí sobremanera  la limpieza que de los 
terrenos de lo que se denomina Balneario de 
Jobos, se hiciera el día 5 de julio, puesto que 
estaba inmaculado. Little did I know! Dicen que 
dentro del mar lo que había era un basurero de 
latas y botellas. 
Ese mismo fin de semana en Villas del Mar Hau -
el lugar más “verde” que existe en Isabela en 
estos momentos - me consta que pusieron 
basureros de mas y con todo y ello la gente 
tiraba la basura en la playa  y sus 
inmediaciones y el Parador terminó recogiendo la 
basura de gente que ni siquiera se hospedaba 
allí. ¿PERO QUE NOS PASA PUERTO RICO?
Los plásticos tardan cien años en reciclar 
además de que son ingeridos por variadas 
especies marinas y en la mayor parte de las 
ocasiones mueren asfixiados. El cristal no se 
recicla tan fácilmente, sino que se rompe y 
puede ocasionar heridas considerables. La basura 
tal como huesos y otros, contamina el ambiente y 
trae animales realengos en las inmediaciones y 
si están dentro del mar, podría atraer hasta 
tiburones lo cual a su vez crea otro problema 
adicional.
Recientemente y mientras esperaba que un 
funcionario de gobierno me atendiera, puse el 
tema de la limpieza en discusión y un joven de 
uno de nuestros barrios, 

que acudió en mi grupo me hizo la siguiente 
anécdota, la cual comparto con ustedes. 
Indicó que junto a otros miembros de su 
familia acudió en un crucero por algunas 
islas en el Caribe y se bajaron en Aruba. 
Había otro grupo de personas que un poco más 
adelante que ellos ingerían cervezas. Observó 
que al terminar sus cervezas, tiraron las 
latas al piso. Unos taxistas locales 
observaron la situación y les gritaron: “Hey 
you, Puerto Rican, pick that up and put it in 
a trash can. We don’t do that in here.”  Por 
demás está decir que las recogieron. El joven 
que me relataba, ahí se percata de que en 
efecto se trataba de puertorriqueños, se 
sintió tan muerto de vergüenza que cambió su 
rumbo y se alejó del lugar y de los que 
actuaron de esa forma. Ese incidente es 
sumamente revelador: 1] Los puertorriqueños 
tenemos mala fama en lo que a limpieza se 
refiere, por no decirlo de otra manera; 2] 
Personas con poca o mediana escolaridad como 
lo puede ser un taxista, reconoce que su país 
es un atractivo turístico, cumple con sus 
leyes y se siente orgulloso de que el mismo 
esté limpio; 3] El joven que me contaba la 
historia desconocía que los que tiraban 
basura eran puertorriqueños, pero los 
taxistas, sin tan siquiera estos hablar sí lo 
sabían, por sus acciones; 4] Luego de que les 
llamaran la atención, recogieron la basura. 

Y esta situación me trae a otra anécdota que 
les puedo contar de propio y personal 
conocimiento y que hasta le he puesto nombre: 
LA TRANSFORMACION DEL PUERTORRIQUEÑO. Vaya a 
cualquiera de nuestros aeropuertos y vea 
cuando Juan y María, con sus niños, se van 
para su casa en Orlando, luego de venir  de 
vacaciones cortas a visitar a sus parientes 
en Puerto Rico. A su despedida van como 15 
miembros de la familia desde temprano en la 
mañana, para ‘asegurarse de que no pierdan su 
avión’. En el camino han consumido una 
cervecitas cuyas latas dejaron en todo el 
tramo de carretera desde que salieron. En el 
aeropuerto cambian pañales, comen y la mayor 
parte de los desperdicios quedan en las 
esquinas del aeropuerto, ya sea porque no ven 
cerca un basurero, porque no quieren caminar 
o porque el Aeropuerto es del Gobierno y para 
eso hay gente que recoge la basura. En las 
filas que se hacen para chequear el equipaje, 
se quieren “colar”; hablan alto y en 
ocasiones hasta abordan el avión bajo los 
efectos de bebidas alcohólicas y no dejan a 
nadie echar ni una siestecita. Una vez llegan 
a Orlando, hacen fila, los pañales siguen 
siendo desechables, pero esta vez los echan 
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[Limpieza Continúa de pág  3] 
en basureros y los desperdicios de comida 
igualmente. Llegan a su casa y está limpia y 
hasta tiene diferentes basureros para reciclar. 
¿QUE NOS PASA PUERTO RICO?

Entonces… ¿Cabe preguntarse y a qué se debe LA
TRANSFORMACION DEL PUERTORRIQUENO? La 
contestación es simple. Que en los Estados 
Unidos de América, al igual que en todas partes 
del mundo, tirar basura está prohibido y hacerlo 
conlleva la imposición de multas y aquí no. ¿Por 
qué? Pues porque Puerto Rico es el país más 
legislado del mundo, pero el menos implantado. 

Si don Norman va a lograr la aprobación de esta 
legislación- la cual aplaudo- y no la van a 
implantar, que se olvide de ella pues va por el 
mismo camino de los Códigos de Orden Público, 
las leyes para evitar Ruidos, que los primeros 
que las violan son todos los políticos en épocas 
de campañas electorales y después carecen de 
fuerza moral para implantarlas. En su mayoría 
son letra muerta, al igual que la ley que 
requiere el recogido de excrementos de los 
perros que se pasean, así como de mucha más 
legislación que tiene como fin último 
concienciar a nuestra ciudadanía aunque sea 
multándole, que nuestra isla es bella, que somos 
un destino turístico y que al igual que ellos en 
su casa, el que nos visita desea encontrar 
playas, carreteras y aceras limpios en TODOS los 
pueblos de la isla. 

El Municipio de Dorado lleva no sé cuántos años 
ganándose el Premio del Pueblo Mas Limpio ¿Y tu 
Mi Querido Compueblano, no deseas que Isabela 
destrone a Dorado? ¿Qué vas a hacer?

Respecto al Gobierno le exhorto a todos, 
municipales como estatales a que si de verdad 
hace falta dinero en caja, instruya a su Policía 
Estatal y Municipal, a que además de actuar ante 
la ola criminal que arropa a nuestro país, 
empiece multando a los que incumplen toda esta 
legislación y que la Rama Judicial le “ajuste el 
cincho a los jueces” para que no flaqueen y 
tomen las decisiones que correspondan. Creo que 
de todas estas violaciones el Gobierno – Estatal 
y Municipal – puede recibir mucho dinero.  Esta 
sería una situación de las que se denominan como 
“Win, Win”. El fisco se nutre de fondos y el  
puertorriqueño aprendería a ser más limpio y a 
querer y vender a su país como uno turístico. 
Ello a su vez atraería más capital a nuestra 
isla y por ende más empleo que falta que nos 
hace.                          [Continúa pág 8]

Un paseo por QuebradillasUn paseo por QuebradillasUn paseo por Quebradillas
Por Wandalee Tosado Vázquez

Quebradillas es un pueblo pequeño en 
extensión territorial, pero goza de grandes 
riquezas turísticas y culturales.  Desde 
significativos monumentos históricos hasta 
espectaculares áreas al aire libre, todo eso 
puede encontrar si se anima a visitar a la 
“Guarida del Pirata”.

Para facilitarle un recorrido turístico 
por este pueblo, permítame sugerirle algunos 
lugares que podrían resultarle atractivos.
Para el viajero “historiador”

Si es usted amante de la historia, debe 
visitar un antiguo fortín en la Playa Puerto 
Hermina del barrio San José.  Este fortín 
data del Siglo XVIII y estuvo activo como 
almacén desde tiempos de la colonización 
española.  

En esta playa existía un puerto, donde 
los colonos traían efectos de pulpería que 
necesitaban para subsistir y, de otra parte, 
se embarcaba azúcar, mieles, café y otros 
productos agrícolas que se producían en la 
zona.  

En los tiempos de la fundación del 
pueblo (1823) era responsabilidad del 
Subdelegado de Marina de Quebradillas vigilar 
para que por ese puerto no desembarcaran los 
piratas y otros enemigos de España.

Si la historia de este fortín le ha 
resultado interesante, no dude en visitar 
también la antigua hacienda tabacalera de la 
familia Lugo Amador, que también data del 
Siglo XVIII y que ha sido restaurada 
recientemente. 

La Hacienda Lugo Amador es la típica 
casa señorial del pasado, con techo de cuatro 
aguas.  En esta hacienda se cultivaban 
productos menores, aunque se destacaban el 
algodón y el tabaco.  Fue pilar de la 
economía de Quebradillas durante la fundación 
del pueblo por la cantidad de empleos que 
generó.  Actualmente, la hacienda es una 
maravillosa casa-museo.  La misma ubica en el 
barrio Terranova. Y si esto le parece poco, 
entonces haga una parada en el Cementerio San 
Rafael de las Quebradillas, que fue el primer 
campo santo de la ciudad y que ha de tener 
186 años desde su fundación.  Venga y 
disfrute de los antiquísimos panteones estilo 
“criptas” y de las místicas leyendas que 
guarda el lugar. El antiguo cementerio ubica 
en la Carretera PR-113, frente a la escuela 
elemental Ramón E. Betances. Aproveche 
también para visitar lo que fue la primera 
Casa Alcaldía o Casa del Rey, que hoy día 
alberga las oficinas parroquiales. Ésta ubica 
en el mismo centro del casco urbano donde, 
además, podrá encontrar el templo parroquial 
San Rafael Arcángel.  [Cont. Pág 9] 
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[Editorial –Continúa  de  pág  4]
Posiblemente, si al menos hubiera investigado la 
intervención de Puerto Rico en el famoso Pabellón 
de Sevilla, entre otros proyectos, a lo mejor la 
historia hoy se escribiría de manera diferente.
Contraria a la posición del doctor Rosselló, cabe 
destacar el desempeño de la ex Gobernadora 
Calderón, la cual llegó con la intención de 
investigar todo aquello que pudiera tener poca 
transparencia según sus criterios y aunque 
reconozco que existen algunos ex funcionarios 
cumpliendo cárcel por haberle privado al pueblo 
de fondos públicos y de servicios honestos, 
fueron más los que están afuera que los que están 
dentro, ya que nunca hubo evidencia suficiente. 
Sin embargo, contó con una orquestada ayuda de 
los medios de comunicación del país que cubrían 
todas las instancias. Yo puedo escribir sobre 
ello pues tuve una carrera limpia de servicio 
público y con todo y mi honradez, aún 3 a 5 años 
después de acogerme a un retiro temprano luego de 
desempeñarme como Secretaria del DTRH, todavía me 
seguían investigando. No me caben dudas que el 
PPD es un excelente fiscalizador político y el 
PNP es y ha sido un pobre y deficiente 
fiscalizador. Lo demuestra la ausencia de 
investigaciones de importancia sobre la 
utilización de los millones de dólares para 
comunidades especiales, quiénes son los dueños de 
los terrenos aledaños al Tren Urbano, el caso de 
los $40 millones para hacer un avión del cual no 
se construyó ni un ala, los contratos y 
financiamientos multimillonarios de la CFSE a 
hermanos y amigos de legisladores, las 
inversiones del esposo de la ex Gobernadora 
Calderón y otros más.
¿Los medios de comunicación? Yo creo que esto es 
parte del sistema, son sensacionalistas, en 
muchas ocasiones dicen las cosas a mitad, no 
corroboran, crean caos y falsas opiniones y 
muchos tienen agendas ajenas a la comunicación 
como tal. Al segundo mes de desempeñarme como 
Secretaria del Trabajo di una entrevista para un 
reconocido rotativo del país y al siguiente día, 
apareció el artículo donde se indicaba todo lo 
contrario a lo que había expresado. Resultado: 
jamás volví a dar entrevista a ese rotativo, aun 

cuando rogaban por ello .
Durante estos días y con una situación de salud a 
considerarse, resultan absurdas las preguntas que 
hacen al Gobernador en torno a porqué no estaba 
fulano o sutanejo en determinada entrevista, en 
lugar de hacer preguntas incisivas en torno a 
cuándo supieron de la existencia del virus en PR 
y porqué no lo habían dicho, etc. 
Hoy, el país se levanta con noticias como que el 
‘Comienzo del curso escolar fue un desastre’, 
‘Intervención Indebida desde Fortaleza en la 
adjudicación de Contratos de la Reforma de 
Salud’, ‘Fiscalía y el Secretario de Justicia en

transacciones de casos de amigos de dicho 
funcionario’ y otras.Pero hablemos sobre el 
tema de la Educación. Los medios de 
comunicación quieren dar la impresión de que 
el comienzo de este año escolar es y ha sido 
el único  desastre en la historia de la 
Educación en Puerto Rico. De esa forma, la 
premisa es incorrecta y me consta que el 
comienzo escolar bajo todas las 
administraciones gubernamentales siempre ha 
sido deficiente. Creo que el primer día 
hábil de la vigente administración se debió 
entregar a nuestra Legislatura un paquete de 
medidas  legislativas dirigidas a hacer el 
Gobierno más funcional, ágil y menos 
propenso a señalamientos de malversación de 
fondos.
El primer proyecto de ley que se debió 
someter es el que segmentaba las funciones 
de docencia, administración y mantenimiento 
de escuelas. El Secretario de Educación solo 
debe inmiscuirse en la docencia. Un 
Administrador de Educación para tratar con 
el personal de apoyo y un Administrador de 
Planta Física en Educación; ambos 
respondiendo directamente al Secretario. 
Después de todo, estamos hablando de una 
agencia gubernamental cuya nómina sobrepasa 
los 80,000 empleados públicos. ¿No 
pretenderán adjudicarle a una sola persona 
todo lo que allí ocurra, verdad?

Ese proyecto legislativo debe incluir las 
responsabilidades de los municipios en la 
planta física de sus escuelas y la 
delegación de funciones a estos. También 
debe incluir disposiciones sobre el método a 
reclutar maestros y la otorgación de 
permanencia a miles de maestros que 
vergonzosamente llevan de 5 a 10 años de 
nombramiento transitorios al margen de 
cualquier legislación. De igual forma se 
debe incluir disposiciones que requieran 
participación de padres en el mantenimiento 
de escuelas, materiales y equipos; esto es, 
resaltar el voluntarismo e inclusive la 
participación compulsoria de aquellos que 
reciben incentivos del gobierno como lo son 
cupones, reforma, vivienda, etc. Nadie dijo 
que la educación tenía que ser completamente 
gratis en este país, país que mantiene su 
sistema educativo a base de más de un 80% de 
fondos federales. ¿Y si estos no existen, 
qué?

¡Ah! Se me olvida, el hurto a patronos por 
parte de padres y madres, empleados públicos 
y privados, de lápices, bolígrafos, libretas 
etc., para llevarlos a nuestros hijos en el 
comienzo escolar, es parte de la raíz de la 
corrupción.
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BALONCESTO DE ISABELABALONCESTO DE ISABELABALONCESTO DE ISABELA
Juveniles Parte 2
Por: Roberto Banuchi

La intención de estos artículos es puramente 
anecdótica, posiblemente encuentren errores u 
omisiones que serán producto de mi falta de 
memoria.

Después de haber ganado el campeonato de Puerto 
Rico el año anterior bajo el liderazgo de Luis 
Caban, los juveniles Gallitos iban a defender su 
titulo. En esta ocasión por asunto de edad límite 
perdimos a Luis, Nabor, Jaime Bravo, Eric 
Segarra, Orlando Lugo y Gaudi Lucas se fue para 
Bayamón. El dirigente era Paquín Abreu que 
sustituía a Fufi que era entonces el dirigente de 
los Gallitos de Primera y Superior.
Quedaban en el equipo Baty Bernal, Carlos (Zurdo) 
Torres, Elio Pino, Robert Banuchi, y no estoy 
seguro si José Elías Najul. Entraron Ariel Pino, 
Carlos Mendoza, Willy Crespo, y creo que Martín 
Rosas de Mayagüez era nuestro refuerzo.
Debo comenzar diciendo que la estrella del equipo 
era Baty Bernal, posiblemente el jugador de 
baloncesto mas inteligente que ha dado Isabela. 
Baty no tenía un gran manejo de bola pero no 
hacia turn-overs, no brincaba, pero tomaba muchos 
rebotes para ser guard, no tenía un tiro 
espectacular pero no fallaba, en resumen era una 
versión isabelina de lo que luego fue Larry Bird.
Ese año volvimos a ganar la sección eliminando 
los eternos rivales de Quebradillas y fuimos a 
los llamados cruces seccionales donde ganamos 
todos los juegos hasta llegar a la final 
otra vez. El sistema era de eliminación 
doble y nos enfrentábamos a Bayamón 
dirigidos por Chevy Rodríguez y sus 
estelares eran Gaudy (que jugó con nosotros 
el año anterior) y Edgard Flores era el 
centro.
La final juvenil se jugaba en Coamo en la 
plaza de recreo donde había una cancha de 
baloncesto y asistía bastante público. 
Bayamón tenía una derrota anterior por lo 
que bastaba ganarles un juego y quedábamos 
campeones. Por nuestra parte si perdíamos 
había que jugar un decisivo esa misma tarde.
El primer juego lo ganó Bayamón por un 
canasto después que me encontré solo 
faltando poco tiempo y lancé un tiro que no 
toco ni aro y Edgard Flores  agarró el 
rebote se la pasó a Gaudy en fast break y se 
acabó el juego.
No voy a comentar lo que me dijo Paquín, no 
solo por haber fallado el tiro, sino por 
simplemente haberla tirado. 

[sigue en la pagina 13]

MI ESQUINA MI ESQUINA MI ESQUINA 
Dra. Marta Hau

GREEN GROUPS:
Rescateplayasdeisabela
@yahoo.com; 
nupapr@yahoo.com
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Cuando surge una posibilidad de CAMBIO, hay que CAMBIAR

Felix Bonilla Gerena pintor puertorriqueño 
oriundo de Utuado,  se enamoró de Isabela y 
reside entre nosotros en el barrio Bajuras. 
Comenzó sus primeros estudios con Borges 
Soto en la Escuela de Artes Plásticas del 
Instituto de Cultura. Viajó a Méjico para 
estudios post- graduados pero no encontró el 
movimiento contemporáneo que buscaba por lo 
que decidió cambiar su residencia. Por 
supuesto que tanto su padre como su madre 
ignoraban la decisión de este joven pintor. 
Pero al igual que todos los estudiantes 
necesito ayuda y los llamó para su nueva 
dirección, Venezuela. 
Las obras de Felix son de impresionismoa 
bstracto.

Trabajó un año en Arecibo y actualmente 
tiene su estudio en Isabela. Sus obras se 
exponen en diferentes lugares. En Ponce lo 
representa el Dr. Rolando Jiménez en “Puerto 
Rico Fine Arts Gallery”. En New York  
“Trípoli Gallery of Contemporary Art 
“(Southampton) y en República Dominicana el 
corredor del “Muséo de Arte Moderno de Santo 
Domingo” Sr. López Meléndez. Tuve la dicha 
de visitar a Felix y a su esposa Moraima 
Silva en su hogar donde también tiene su 
estudio y así disfrutar no solo de sus obras 
sino también obras de otros artistas tales 
como Stanley Call, Eduardo Duval y Moisés 
Frigalera . También tuve entre mis manos la 
obra ilustrada “Exposición de la Colección 
Reyes Veray” que nos presenta todos los 
pintores puertorriqueños y sus diferentes 
estilos y  Martorell “La Aventura de la 
Creación”  por Antonio T. Díaz Royo. Estos 
los pueden comprar en Ponce y en Borders.

El viernes 18 de septiembre comenzando a las 
6:00P.M. Felix  Bonilla Gerena presenta su 
exposición en el salón comedor Eclipse en  
el Hotel Villa Montaña  de Isabela. Lo 
acompañará un joven escultor , Eduardo 
Aguilera exibiendo sus más recientes obras. 
Te esperamos. 

Llena tu vida de música, alegría y arte.
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EL DESEMPLEO Y LA MANERA DE SER CREATIVOSEL DESEMPLEO Y LA MANERA DE SER CREATIVOSEL DESEMPLEO Y LA MANERA DE SER CREATIVOS

Según el Buró de Estadísticas 
del Trabajo Federal [BSL], 
durante el mes de julio el 
desempleo en nuestra región 
[Aguadilla, San Sebastián e 
Isabela]se disparó a un 18.4%. 
Durante el mes de junio de este 
año era de un 16.7%, lo que 
significa que aumentó en un 
1.7%. 

Esos son los números oficiales; 
extraoficialmente esa cifra 
podría estar rondando en alrededor de un 25% de 
desempleo en esta región. Demasiadas personas 
sin hacer nada.

Por otro lado observamos que en el sector 
gobierno de la región, el empleo bajó de 19.2% 
en junio a 17.6% en julio; o sea que en el 
gobierno hubo una merma de 1.6 %.

El empleo en Isabela reside mayormente en la 
industria de servicios- tiendas por 
departamentos y aquellas de expendio de comida 
rápida- dos fábricas, supermercados, hoteles y 
el municipio. También depende, aunque es empleo 
temporero mayormente, en aquel que se genera 
gracias a la inversión privada que existe en 
construcciones tales como hospederías, campo de 
golf y residencias.

Mucha de la obra de infraestructura que se 
desarrolla actualmente en nuestra área, obedece 
al gran estímulo económico que ha ofrecido el 
Presidente Obama de los Estados Unidos. Ese 
alivio es uno de naturaleza temporera por lo que 
de no atraerse más comercios, hospederías y 
construcción privada a Isabela y considerando la 
situación de la economía, estaremos destinados a 
en par de años contar con un desempleo oficial 
que podrá rondar en el veinte y pico por ciento; 
el más grande en la historia de Puerto Rico.

No quiero ser pitonisa del desastre pero me 
preocupa un pueblo sostenido por programas de 
beneficencia federal y la pregunta a hacernos 
es: ¿hasta cuándo?

Es en este momento que nos toca ser innovadores 
y gestionar ayuda a través del Departamento del 
Trabajo de Puerto Rico, Small Business 
Administration, el Banco de Desarrollo 
Comercial, los Consorcios con sus fondos de ARRA 
y WIA y agencias tales como la Autoridad de 
desperdicios Sólidos, entre otras. Todos los 
anteriores ofrecen préstamos o regalías para 
comenzar pequeños negocios. ¿Cuáles? 
Todo el mundo come y existen personas mayores 
que no cocinan. Pues que tal un negocio de 

comida a la casa a precios módicos. Otro 
tipo de negocio: hacerle compra a personas 
mayores o impedidos o llevarles al 
supermercado a que ellos mismos las hagan. 
Otro: Gestiones variadas a personas ante 
agencias de gobierno tales como: CRIM, 
Hacienda, Familia, Educación. Muchas 
personas preferimos pagar una tarifa 
adecuada porque alguien nos haga 
determinadas gestiones. Otra idea de los 
negocios del futuro, lo es el manejarnos y 
recogernos a citas médicas; hacernos turnos 
en citas médicas, etc. Limpiar patios, 
limpiar piscinas, limpiar casas. Existen 
multiples iniciativas federales que estoy 
segura se trasplantaran a Puerto Rico y 
todas están relacionadas con los nuevos 
“trabajos verdes”. Nos referimos a 
reciclaje, energía renovable, siembra 
orgánica, alternativas de conservación de 
energía tales como instalación de placas y 
calentadores solares, etc. En fin hay un 
abanico de opciones para ser innovadores y 
creativos y están en espera de que usted 
amigo@ lector@ se interese por poseer un 
trabajo digno. ¡Querer es poder!¡Querer es poder!¡Querer es poder!

Fotos por Francisco Sotomayor



AGUADILLA POR FRANCISCO SOTOMAYORAGUADILLA POR FRANCISCO SOTOMAYORAGUADILLA POR FRANCISCO SOTOMAYOR [Notas de Isabela –viene de pág 8]
los dueños para adquirir el terreno. A su vez 
se trabaja con NUPA y el DRNA para el diseño 
de lo que se construirá en dichos terrenos
El proyecto de soterrado eléctrico sigue bajo 
evaluación Respecto al proyecto de 
embarcadero de kayaks, está en etapa de 
diseño con arquitectos de la Compañía de 
Turismo
De otro lado, la señora Wanda Maldonado, 
Directora de Comunicaciones y Relaciones 
Públicas del Municipio de Isabela nos informa 
de la creación e inauguración por parte del 
Alcalde Charlie Delgado, de un nuevo Centro 
de Envejecientes en el Barrio Planas de 
Isabela.
Como siempre, gracias a ambos funcionarios 
por su interés de mantenernos informados de 
la situación de asuntos de importancia para 
toda la ciudadanía.

[Editorial de la página 1]
Lamentablemente tengo que resumir que el 
raterismo y la corrupción han existido 
siempre en nuestro país y que aún cuando 
deseamos proyectarnos como un país 
primermundista, a veces nos comportamos como 
república bananera y país tercermundista. 
Recuerdo cuando al ex Gobernador  Rosselló 
comenzando su primer cuatrienio, alguien le 
preguntó, qué iba hacer con las alegaciones 
de malversación de fondos y corrupción que se 
mencionaban de la administración del ex 
gobernador Hernández Colón. Este expresó 
palabras con luz que nunca olvidaré, algo así 
como: Yo no fui electo para mirar al pasado, 
sino para trabajar para el futuro. 
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Felicitamos a Francisco Sotomayor (Papo) por su 
dedicación e interés en la fotografía. Fabulosas 
fotos!

CLASES DE ACUARELA PARA ADULTOS
Por  Al ic ia  Sotomayor ,  Ar t is ta

Ramey-Aguadi l la
$120.00 por  4  c lases a l  mes 

(de 3  horas)
TEL (787)  504-7716

artist@artpuertorico.com



[Quebradillas viene de la pág 4]

Aunque el templo fue una de las primeras 
edificaciones en construirse, el año de 
fundación de la Parroquia lo podemos ubicar en 
1828, cuando comienzan los bautismos.  
Originalmente la iglesia se construyó de 
madera, pero el templo de la actualidad –que se 
construyó en 1950- es de planta de salón, 
estilo basilical.

Aledaño a la plaza pública puede apreciar 
también la antigua casona de la Familia Iribas 
(construida en 1895) y que hoy día es la sede 
de la Casa de la Cultura Cacique Mabodamaca, 
además del Paseo “Teíque” Linares, que cuenta 
con antiquísimas viviendas y comercios.
En la Calle Rafols del casco urbano podrá 
encontrar el Teatro Liberty, que se fundó en 
1921 y fue por décadas hogar del quehacer 
cultural quebradillano. En el Liberty se 
presentaron grandes luminarias como Ramón Ortiz 
del Rivero (“Diplo”), Mona Marti y Lucy 
Boscana.  Este teatro también fungió como cine 
mudo.

Para el viajero con familia
Si lo que desea es pasar tiempo con sus 

hijos o parientes, visite el Zoológico Arca de 
Noé en el barrio Cocos.  Este zoológico, que se 
fundó en 1962, cuenta con una gran variedad de 
animales exóticos: aves, peces, anfibios, 
reptiles y mamíferos; ideal para su pasadía 
familiar.  Justo en frente del zoológico, hay 
un mini golf que le permitirá extender las 
horas de esparcimiento y diversión con su 
familia.  No olvide hacer una parada en el 
Museo de Muñecas, que también ubica en el 
barrio Cocos.  Este museo alberga una colección 
de muñecas que les permitirá a las féminas 
viajar en el tiempo y volver a ser niñas.

Wenchy’s Mini Golf

Para el viajero ecológico
Para aquellos viajeros que son más 

ecológicos y disfrutan de estar al aire libre, 
el área recreativa del Merendero, del Mirador 
y el Río Guajataca son tres buenas opciones.  
Todos ubican en el barrio Terranova, en la 
colindancia con Isabela.  Para los que 
prefieren la pesca recreativa y pasiva, deben 
llegar entonces al Lago Guajataca, en el 
barrio que lleva el mismo nombre.
Para el viajero gastronómico

Aquellos que gustan del buen comer, 
pueden recorrer toda la Avenida Estación, 
también conocida como “Ruta Gastronómica” en 
el barrio Terranova, donde podrán encontrar 
cinco restaurantes: Arrecifes, La Llave del 
Mar, Brisas del Guajataca, la Quebrada y el 
Restaurante Histórico Puente Blanco.  Disfrute 
de la especialidad en comida criolla, italiana 
o mariscos.
Para el viajero que se hospeda

Quebradillas cuenta con dos paradores 
endosados por la Compañía de Turismo de Puerto 
Rico. Estos son: Parador Guajataca y Parador 
Vistamar.  También está disponible Sueños Doña 
Hermina Guest House.  Todos ubican en el 
barrio Terranova y cuentan con vista al mar.

Contáctenos

La autora dirige la oficina de Arte Cultura y Turismo del Municipio de 
Quebradillas

Notas de IsabelaNotas de IsabelaNotas de Isabela

El Ingeniero Ricky Méndez Director de 
Proyectos del Municipio de Isabela nos informa 
el status de varios proyectos:
Walmart’s Super Center [Sam’s] – Pendiente de 
señalamiento de Vista Pública ante la Junta de 
Planificación
Walgreen’s y Centro Comercial- En ARPE en 
etapa de permiso de construcción
Dio comienzo el proyecto de mejoras de tendido 
eléctrico en la carretera número 2 para suplir 
demandas del nuevo conector y centro comercial
Sobre el alumbrado del nuevo conector informa 
que es de total responsabilidad de la 
Autoridad de Carreteras. Hubo un incidente de 
un robo de tubería de cobre que ya está siendo 
atendido y en espera de que la Autoridad 
resuelva
Playa de Jobos – Por fin se autorizó el 
deslinde y están en negociación económica con 

[Continúa pág 8]
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Ahora que está deseoso de visitar nuestro amado 
Quebradillas, puede comunicarse con nosotros a la oficina 
de Arte, Cultura y Turismo del Municipio, al (939) 642-
9429.  De esta manera podemos brindarle más información 
sobre cada uno de estos lugares y sus direcciones.  La 
oficina ubica en las instalaciones del histórico 
cementerio San Rafael de las Quebradillas, frente a la 
escuela Ramón E. Betances en la Carretera PR-113.  
Nuestro horario de oficina es de Lunes a Viernes, de 8 
a.m. – 12 p.m. y de 1 p.m. a 4 p.m.  Coordinamos 
excursiones para grupos.  Favor reservar con tiempo.



LA COCOLIA INFORMA LA COCOLIA INFORMA LA COCOLIA INFORMA 
[‘LA COCOLIA’ INFORMS][‘LA COCOLIA’ INFORMS][‘LA COCOLIA’ INFORMS]

Durante los meses de 
septiembre y octubre de 2009 
se llevaran a cabo las 
siguientes actividades de 
interés en Isabela y pueblos limítrofes. [We 
will be celebrating the following activities in 
and nearby Isabela during september and october 
2009]:
SEPTIEMBRE/ SEPTEMBER

Equinoccio de Otoño/ Fall’s Equinox, Sept 22
Fiestas Patronales / Patron’s feast/ Rincón 
Sept.29, Moca, Cabo Rojo, Hormigueros
Festivales: Anon - San Germán/ Chipe - Añasco/ 
Lares

OCTUBRE/ OCTOBER

Día de Descubrimiento de América/ Colombus’ 
Day , Oct 12
Festivales: Fundación de Camuy/ Camuy’s Feasts, 
Oct 28/ Juey [Crab]- Aguada/ Almojábana y 
Rábano– Lares/
Fiestas Patronales [Patron’s Feasts]: Aguada /
Quebradillas

There are lots of reasonably priced concerts  
like: Gloria Estefan and Rubén Blades, among 
others; all in Metro Area. 1 1/2 hr. Away. Go to 
the Tourism Offices of each town or check local 
newspapers for exact dates.

LOS QUESITOS DE HOJA DE IRIS TORRESLOS QUESITOS DE HOJA DE IRIS TORRESLOS QUESITOS DE HOJA DE IRIS TORRES

Cuando regresé a vivir a Isabela, hará alrededor 
de unos 3 años, le pedí a mi papá, el licenciado 
Luis González Valle que me consiguiera la receta 
de  quesitos de hoja de Iris Torres. A  Doña 
Iris la conoce todo el pueblo pues fue la dueña 
de una de las primeras Funerarias de Isabela. 
Era la época en que todavía se velaban a los 
difuntos y que se daba chocolate con galletas y 
queso en las noches, para mantenerse despiertos. 
Mi papá me consiguió la receta y hace como 6 
meses encontré a Dona Iris caminando y me 
recordó 

[sigue en la columna siguiente]

que cuando hiciera los quesitos  la llamara 
para enseñarme a hacerlos.
¡Que épocas aquellas y qué quesos, los de 
Doña Iris!  Confección artesanal que la 
modernización desafortunadamente ha 
eliminado. ¡Ojalá y siga la tradición después 
que lean lo sencilla que es la receta y 
podamos ver nuevamente en Isabela, al típico 
vendedor callejero de quesitos de hojas y 
dulces caseros! La receta:
2 galones de leche
2 pastillas de 
cortar leche
Cortar la leche con las 2 
pastillas. A las 4 hrs. 
desbaratar la masa y echarle alrededor 2 
litros de agua. Luego de 3 hrs. que se forme 
la masa en el fondo, sacarla y dejarla 
escurrir hasta que endurezca. [más o menos 1 
hr.]. Cuando esté firme, se corta en tajadas.
Hervir agua en una olla grande   y echarle 
bastante sal [3 litros más o menos].
Echar un pedazo de prueba que quede que se 
pueda amasar y formar bolas aplastadas
Cortar en tajadas como de 1/4 “ y echar en el 
agua hirviendo. Enseguida se estira como 
goma. Sacarla y poner en la mesa como 
bolitas.

EL SOFRITO DE MI MAMÁEL SOFRITO DE MI MAMÁEL SOFRITO DE MI MAMÁ
Mi mamá tiene la colección más grande de re-
cetas creo que en todo Puerto Rico. Todos los 
días de su vida, desde que era adolescente, 
en las tardes recorta recetas  y luego las 
pega en carpetas por tema: arroces, sopas, 
ensaladas, postres, frituras, etc. 
Tiene recetas del antiguo Vanidades, Angela 
Luisa, Bohemia, Alma Latina, etc. ; revistas 
que ni yo misma conocí. 
Además cuenta con más de 200 libros de re-
cetas de varios escritores de Puerto Rico y 
mundiales. Esos los lee y pinta sus ilustra-
ciones. 
Curioso pasatiempo para una persona que nunca 
ha hecho ni dos huevos fritos.  ¡Ja! 
Sin embargo, tiene una receta de SOFRITO que 
la hace con pasión y dedicación y que nos en-
vasa  en pote de cristal a mi hermana y a mi 
con mucho amor para que cocinemos.  SENCILLA 
PERO SABROSA:
5 lbs. de pimientos verdes, 1 lb. de pimien-
tos pintones, 1 lb. de cada uno de pimientos 

[sigue en la página 13]
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¡MANTENGA  A  ISABELA  

LIMPIO!



Welcome to IsabelaWelcome to IsabelaWelcome to Isabela!!!

This is our seventh issue of Isabela’s Sun, a 
regional newspaper whose main purpose is to keep 
informed residents, as well as visitors, of im-
portant issues that are happening in Isabela and 
surrounding  towns.
Isabela is a very touristic town. We hope that 
our visitors come and enjoy their stay. 
Isabela is known as the Garden of the Northwest. 
It is well known for it’s ‘quesos de ho-
jas’ [string cheese like], mundillo laces, paso 
fino horses and cock fights. But our star are 
the beautiful beaches for excepcional surfing.
Some beaches to mention are: Guajataca, Sardin-
era, Jobos, Montones, Shacks, Middles and Golon-
drinas.  Jobos is good for surfing, while Mon-
tones is for bathing. Unfortunately there is no 
parking available for either one of them, so you 
have to leave your car in the street and it gets 
really crowded during week ends and holidays.
Jobos beach is surrounded by lots of small res-
taurants. Montones beach has Parador Villas del 
Mar Hau which is a small resort with restaurant 
and burger joint in the beach. Beware, there are 
dangerous underwater currents, so you should 
know how to swim. Around Jobos and Montones you 
can find boutique hotels, apartment rentals and 
paradores.
If you are downtown park your car in safe places 
around the town square.

POINTS OF INTERESTSPOINTS OF INTERESTSPOINTS OF INTERESTS
Isabela and surrounding towns have a lot of in-
teresting places to visit. If the Municipal 
Trolleys are working, that’s a ride you should-
n't miss. There are car rentals in the premises 
of Ramey Base in nearby Aguadilla, right next to 
the Rafael Hernández Airport. So, unpack and 
visit the surroundings!
    
WORTH SEEING IN ISABELA AND NEARBY TOWNS
�x�� Pozo de Jacinto in Jobos Beach
�x�� Old Isabela town known as San Antonio de la 

Tuna in Rd. No. 2
�x�� Isabela’s town square [Plaza] with it’s foun-

tain and the Presbyterian and Catholic 
churches around

�x�� The Guajataca Tunnel which is the border be-
tween Isabela and Quebradillas town. The tun-
nel is part of the history of the sugar in-
dustry  in PR

�x�� All the beaches: swim, surf, whale watching 
from  February to April, and  a manatee fam-
ily near Villa Montaña

�x�� Spend a day and eat in one of the paradores
or small hotels

�x�� Sardinera Beach, during weekends nites  
and Sundays with live music

�x�� Rd. 466 in Bajuras- Jobos, weekend nights 
live music

�x�� Check schedule of El Potrero Municipal for 
Paso Fino Shows

�x�� Lake Guajataca, for picnics and fishing
�x�� Cock fights in any of the different Galle-

ras in Isabela
�x�� Live shows during weekends all along Rd. 

466; Sardinera; some paradores and hotels 
in Isabela and Aguadilla and along pubs in 
Rd. 110 in Aguadilla                                    

�x�� Golf at Pta. Borinquen Golf Course in 
Ramey, built for Dwight T. Eisenhower

�x�� Crash Boat Beach in Rd. 107 in Aguadilla, 
great for diving

�x�� Go sailing with one of the charter compa-
n i e s  a r o u n d  P o r t a l                                  
del Sol area [western Puerto Rico]                                                                                                      

�x�� Camuy Caves known as the Parque de las 
Cavernas,  Rd. 22, exit 129 in Camuy

�x�� Arecibo Observatory, largest radio tele-
scope on earth. Scientists from throughout 
the world use the 305/1000 ft. dish to 
gather radio signals form regions of star 
formation, planets, distant galaxies and 
the atmosphere.

[go to page 12]
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�x�� Porta Coeli Church in San Germán with a re-
ligious museum built in 1606. Visit the 
Plaza with it’s beautiful colonial houses

�x�� Palacete Los Moreau , a French provincial 
house, which houses a small museum. Rd. No. 
2, Km. 115.9 in Moca

�x�� El Parterre [ small plaza], las Cascadas Wa-
ter park and the Ice Skating Ring in 
Aguadilla

�x�� Cultural Arts Center Juan L. Arroyo in the 
town of Aguada. While you are there is worth 
paying a visit to the beautiful Catholic 
Church. There is also a small museum around 
the plaza with a collection of Puerto Rican 
woodcarving [“Santos”]

�x�� Visit Rincón, surfers beaches, good food, 
and whale watching from February to April

�x�� Go to the movies in Isabela, Aguadilla, Are-
cibo and Mayaguez Malls

�x�� Visit the Museum of Historic Photos of Isa-
bela, 787-403-5005

RESTAURANTS:RESTAURANTS:RESTAURANTS:
Isabela and surrounding towns have a great va-
riety of restaurants: Puerto Rican cuisine, 
seafood, Chinese, Thai, Japanese and pasta cui-
sine. Remember eating and drinking water in 
Puerto Rico is safe.

�x�� Fast foods: Mc D, Burger King, KFC, Taco 
Bell, Wendy’s, Subway. Most of them in Rd. 
No. 2 near Isabela Mall

�x�� Puerto Rican cuisine: Las 3 F’s of Piro and 
Patria, Lechonera of Onix, El Timbiriche of 
Daly, El Ultimo Grito of Milagros, Casita 
Tropical and El Pesacaito in Jobos

�x�� Pastelillo  [turnovers] joints in Jobos and 
Ave. Estación in town

�x�� Sushi in Pedro’s Sushi  in Rd.4466. Just 
Take out. Eclipse in Villa Montaña Resort

�x�� Mexican: Las Mañanitas in Rd. No. 2 
�x�� Chinese: Golden Crown in La Cima Hotel in 

Aguadilla. Consistent and inexpensive. 
Great!

�x�� Thai Restaurant in Rd.110 in Aguadilla
�x�� Italian/Pizza: Some of them along  Rd. 110 

in Aguadilla;  brick oven in the Cheese Fac-
tory in Rd. No. 2 and Bravissimo in Rd. 
113 , Cano’s Restaurant in Rd. No. 2; also 
check Pellot Pizzas in 3 different locations 
in Aguadilla and Wilnely’s in downtown Isa-
bela

�x�� Mariott Hotel in Ramey, breakfast, lunch and 
dinner

�x�� Seafood: Luna Marina, Eclipse in Villa Mon-
tana, Olas y Arena in Villas del Mar Hau, 
Ocean Front, El Pescador, Guajataca Resort 
in Quebradillas, Casita Tropical and Happy 
Belly in Rd 466

�x�� Bakeries: La Costa in downtown, sells 
newspapers   and    it’s a     meeting     
place specially during Sunday mornings; it 
is also a small convenience store. Tourist 
enjoy their sandwiches and bread. Go 
Jayady’s where locals meet; bread, sand-
wiches', hotdogs, fries

4 U TO KNOW4 U TO KNOW4 U TO KNOW:::
In case our visitors need information related 
to services or emergencies, here are some 
convenient addresses:

Drugstores: Carimar, Central, Chaves, and Re-
becca drugstores in downtown and  Los Angeles 
in Rd. No. 2, 
Dentists: Dr. Calero; Dr. Lamela and Drs. 
Loyola in downtown Isabela
Labs: Lamela Laboratory, downtown Isabela
Doctors: Dra. Marta Hau [gen.]; Dr. Luis F 
Guzmán [Chiropractor] in Isabela 
State and Municipal Police: 787-343-2020/ 
787-872-9000
Firefighters : 787-872-2330
Hospital: 787-830-2705
Food Supermarkets: Mr. Special and Econo in 
downtown; Walmart in Rd. No. 2 and Sam’s in 
Hatillo and Mayaguez
Stores:  Great  and inexpensive stores in 
downtown
Malls: Isabela, Hatillo, Aguadilla and May-
aguez Mall
Banks: Westernbank, Eurobank, Santander and 
BPPR
Gasoline: Best prices in front of BPPR and in 
Rd. 466 Wd. 4 Calles
Vet Services: Dr. Gwen Davis. There you can 
arrange for adoptions of Puerto Rican stray 
dogs.
Care for the Elderly: Look for the outpatient 
program of the Municipality of Isabela: 
games, food and entertainment. Ask for Ms. 
Carmen Santiago
ATM Machines: In all Banks, some gasoline 
stations and in Mr. Special Supermarket 
Bottled water: Aquaright in Rd 4471 [Chevin 
sector, from Rd. No. 2]
Laundries: Road 113 in Isabela and Grafals 
Laundry in San Antonio, Rd. 110
Newspapers: San Juan Sun is the only English 
language newspaper. You can find it in some 
gas stations and bakeries
Hardware: There are various hardware stores 
in downtown: one right across the Presbyte-
rian Church, one close to BPPR, one in  
Ferrocarril avenue and Rd. No. 113 and 2 
Tennis Courts:  Costa Isabela Hotel, Villas 
del Mar Hau, Villa Montaña Resort, the mu-
nicipal ones near the Hospital in Isabela, 
most Condominiums and Ramey
Bowling alleys :  Ramey and in Aguadilla
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BALONCESTO [Viene de la página 6]

Se acordó el juego decisivo para las 4:00 
PM por lo que nos fuimos a almorzar a un 
restaurante de mariscos en la playa. La 
“jartera” que nos dimos fue tan grande que 
cuando llegamos a la cancha no pudimos 
calentar por lo que salimos a jugar en 
frío. 

El juego fue muy luchado ya que éramos 
equipos muy parejos y llegamos casi hasta 
el final del partido empatados. Faltando 
cerca de 6 segundos para terminar con el 
juego empatado Baty agarró un rebote 
defensivo  y salió disparado hacia el 
canasto, comenzamos a gritarle  el tiempo 
que faltaba y que la tirara desde media 
cancha, pero Baty siguió su marcha hacia 
el canasto.

La defensa de Bayamón se quedó esperando 
el tiro desde media cancha y no pusieron 
mucho empeño en parar a Baty pensando que 
el tiempo se iba  a terminar. Baty llegó 
al canasto y depositó una “güira” con la 
zurda (era zurdo por supuesto) y en el 
instante que entró la bola sonó la 
chicharra.

Isabela se proclamaba Campeón Juvenil por 
segundo año  consecutivo y Baty Bernal era 
seleccionado el mejor jugador Juvenil de 
Puerto Rico y más valioso del torneo.

Después de la celebración le pregunté a 
Baty   porqué no había lanzado  la bola de 

distancia y me contestó, “cuando me 
dijeron que faltaban seis segundos empecé 
a descontar los segundos en mi mente y me 
dí cuenta que tenia suficiente tiempo para 
llegar hasta el canasto.”

La matemática del Dr. Bernal (para record 
Baty tiene un doctorado en ingeniería 
civil) no podía fallar y a pesar de que 
casi nos mata del corazón nos llevó al 
campeonato.
En la próxima, todavía no sé...

EL SOFRITO DE MAMÁ [ viene de la página 10]
Morrones, rojos, verdes y 

Amarillos; 1 ó 2 paquetes de
Ajíes dulces; 3 ó 4 paquetes de

Culatro; 1 ó 2 paquetes de 
cilantrillo; ajo molido a gusto y  4 lbs. de 

cebolla.

Limpie bien con agua, corte las raíces y des-
carte las semillas y en un procesador de ali-
mentos, procese al gusto que le interese quede 
la consistencia del sofrito. Guarde en envases 
de cristal sin llenar hasta arriba y refrigere 
para conservar en el congelador, aquel que no 
está usando.
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Nombre/Name Meses/Months Arena [A]
Arrecf [AF]

Reef [R]
Sand [S]

Nivel/Level

Crash Boat/ 
Gas Chambers

Aguadilla

Dic.-Mayo / Dec-
May

A/S Avanzado/
Advanced

Wilderness,
Aguadilla

Sept.-Mayo/Sep-
May

AF/R Int.

Surfer’s Beach,
Aguadilla

Sept.-Mayo/ 
Sep-May

AF/R Int.

Jobos Beach,
Isabela

Ago-Mayo/
Aug-May

AF/R Int.

Middles, 
sabela

AF/R Avanzado/
Advanced

Surfing arlededor de IsabelaSurfing arlededor de IsabelaSurfing arlededor de Isabela---AguadillaAguadillaAguadilla
Surfing around IsabelaSurfing around IsabelaSurfing around Isabela---AguadillaAguadillaAguadilla
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TODO DEPORTESTODO DEPORTESTODO DEPORTES
Por P.P. López

Inicio una nueva sección en 
“El Sol de Isabela” para 
comunicarles lo que nos 
apasiona: El Deporte. Las 
diferentes disciplinas que se 
practican en Deporte, tanto Local, 
Regional y de otra índole serán 
reseñadas aquí. Primero vamos con el deporte Rey de 
Isabela y Puerto Rico, el Baloncesto. Confío que 
información fresca y relevante llegue a esta 
sección, de Pueblos vecinos para darle curso. 
Pueden enviarla al apartado 512, Isabela, Puerto 
Rico, 00662.
Recientemente terminó la temporada de Baloncesto 
Superior con un controversial triunfo de los 
Vaqueros de  Bayamón contra los “Nuevos” Piratas de 
Quebradillas. Para mí el jugador clave de esa serie 
lo fue el “newyorican” Nathan Peavy, un 
excelentísimo canastero. Ese ganado triunfo sobre 
el tablero ha creado un pandemónium ya que este 
magnífico jugador no ha podido presentar papeles 
necesarios y exigidos por el BSN y la Federación de 
Baloncesto. Al día de hoy Nathan Peavy, jugó fuera 
de las Reglas establecidas. Por lo tanto era 
inelegible para participar y por ende salió como 
“Chivo”. Al presentarse esta situación se le 
presenta un dilema al Mandamás del baloncesto 
Superior en Puerto Rico. ¿Castigaran a Bayamón? 
¿Anularan el Torneo? ¿Qué penalidad impondrán a 
Peavy?... Esperemos
Ya terminó la Copa Tuto Marchand de Baloncesto 
celebrada en San Juan donde Brasil, quedó como 
Campeón Invicto. Ahora está el Torneo Pre-Mundial 
en el Coliseo Roberto Clemente. Nuevamente surgen 
como favoritos los Cariocas.

¡Qué mucho ha cambiado el baloncesto en reglas y 
moral en los últimos 30 años! Los de antes jugaban 
para conseguir becas y convertirse en profesionales 
educados. Fueron muchos los que se graduaron de 
abogados, médicos, ingenieros, farmacéuticos y 
gente de bien y orden. Seres útiles que 
representaban con honor, con orgullo y lo daban 
todo por sus equipos y su Patria. Se sentían 
honrados de ser llamados a servir a su país en 
forma gratuita. Los de ahora son distintos. En el 
1995 en Puerto Plata, Argentina se negaron a 
defender los colores Patrios con el lema de “No 
Money, No Play”. ¡Qué distintos los de ayer!
Ahora exigen dinero y otras concesiones para jugar. 
Permean los tatuajes [original de Dennis Rodman, 
NBA, ese delincuente homenajeado por eso por 
aquellos Apoderados de los Gallitos de Isabela] y 
los positivos a sustancias prohibidas son 
frecuentes. Las pantallas y sortijas adornan 

sus bellos y artificiales cuerpos. Hay 
que ponerse de rodillas para que jueguen. 
¡Que viva lo moderno!

Por el Beisbol Profesional, 
ni “jí” se dice. San 
Sebastián y Cidra se 
disputan el Campeonato 
Doble A de Puerto Rico. 
La Doble A Juvenil de la 
Federación está en todo 
su apogeo. 
Los Gallitos de Isabela 
y Roberto Augusto ganaron la Copa Alcalde 
de Florida de forma invicta. El joven 
José De León Domenech fue galardonado con 
el trofeo de Más Valioso y Mejor 
Lanzador. Acompañan en la Sección a los 
Gallitos de Isabela, los equipos Arecibo 
Lobos, Camuy Arenas, Tigres de Hatillo, 
Aguadilla Pueblo y Aguadilla San Antonio 
Respalda este béisbol para jóvenes de 15  
18 años. La entrada es gratis.
Próxima edición: Deportes  en Isabela. 
¿Regresaran los Gallitos a a la BSN? Che 
López nos dirá. Más sobre el Deporte 
Local y otras. ¿Qué es el CADI-CIDI? 
¡Léannos!
ULTIMA HORA: Gallitos AA Juvenil 
iniciaron el Torneo ganando dos veces 
sobre Camuy Arenas, vía blanqueada, 2x0 y 
4x0. El primero lo ganó José De León y el 
segundo Jonathan Vélez.
P.D: Cada artículo será dedicado a un 
inmortal de Deporte en Isabela. Este es 
para el difunto Luciano “Chanín” García 
Saavedra, padre del deporte en Isabela.

Buscanos en el WEB!  Ahora no solo en-
tamos en el WEB, ahora puedes ver los 
artículos, noticias y fotos en 

nuestro website. Allí 
tambien puedes encon-
trar pasadas edi-
ciones. Si te interesa 
escribrirnos, hacer un 
comentario... ¡Puedes 
hacerlo a través de 
nuestra página!

www.soldeisabela.com

TALLA DE SANTOS
Por el Maestro Artesano

Luigi Rodriguez
Tel (787)615-5666

Clases en Isabela
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Computer Lessons: Repair, Troubleshooting, assembling and 
Computer basics. Call Adrian  (787) 515-4059        durancomput-
ers@gmail.com

Joaquin’s Dog Trainning School: Basic obedience training for 
dogs; adiestramiento de obediencia para perros. Ramey, 
Aguadilla  787-517-5146

Ramey Mini Mart -  Wing St. No. 33  Ramey  Base, Aguadilla. Tel. 
787-890-0523

RENTAL BY OWNERS: BIG COMMERCIAL LOT IN BARBOSA ST. 
PERFECT FOR STORE. Please contact 787-647-7953 Mon. thru Thur. 
9am-2pm

Handymen: Hermanos Camacho– construcción, trabajos en 
madera, patios, portones a precios sin comparación/ wood and 
concrete work, patios, gates at great prices. Call 787– 830-7494 
and 787-629-7257

SELLING/RENTING 3 APARTMENTS AND COMMERCIAL OF-
FICE IN METRO AREA: 2 apartments w/ 2 bdm. and 2 bathrs./ 
ea.  With parkings  in exclusive zone of Condado in San Juan. 1 
apartment w/ 3 bedrooms, parking in residential area of Miramar, 
San Juan. All kitchens fully equipped. Commercial office near 
government offices in Pto. Nuevo. Sold and rented by owners. 
Please call 787-647-7953 Mon-Thur. 9am-2pm

GOLDEN CROWN RESTAURANT – Best Chinese food  and 
cheese custards around.  In La Cima Hotel  in Aguadilla. Tel. 787– 890-
2016

RENTING COMMERCIAL AND  RES. SPACES IN ISABELA: 
One office completely furnished, w/1 bth; just move in, Barbosa 
St, 2nd. Floor. Spacious loft in a house built in 1923;  restoration 
in course. Wood floors, bath, space f/kitchen .Call 787-647-7953, 
Mon-Thur 9am-2pm

Bufete Legal González y González– Atiende casos de herencia 
y de recursos humanos. Si es despedido, suspendido, amon-
estado, no le ascienden o reclasifican o si estrasladado u hosti-
gado, visite nuestras oficinas en donde será asesorado adec-
uadamente. 787-647-7953

PETMUNCHIES:  Completely natural artisanal baked food for 
your dogs. Buy them in vet stores or call Iraida at 787-662-2213

Surfing Lessons  call Tupi  (787) 431-8055

Graphic Arts and Website Desings  Want a simple website 
desing? Call Alicia Sotomayor (787) 504-7716 or email:     art-
puertorico@msn.com

EL SOL DE ISABELA es propiedad de Marivent, Inc. una corporación sin fines de 
lucro y es  gratuíta cuya tirada consistirá de 500 ejemplares a ser distribuidos en 
Isabela, pueblos limitrofes  y  San Juan.  Además pueden accesar a ella través de 
la WEB en http//:soldeisabela.com El e-mail es elsoldeisabela@excite.com
Confiamos con su auspicio de forma que el periódico no tan sólo sirva para publicar 
sus servicios y comercios, sino para que sea un vehículo de cambio y mejoramiento 
para nuestra economía local y colindante.

Distribución / Distribution: Villa Montaña Hotel, Parador Villas del 
Mar Hau,  Luna Marina and Ocean Front  Restaurants  Carimar and Central 
Drugstores; Mariott Hotel, Ramey Convenience Store, El Faro Suite Hotel, 
La Costa  and Ramey Bakeries, Golden Crown Restaurant in Aguadilla; 
Office of Tourism in Isabela, Aguada, Aguadilla and in  PR Tourism Office 
in the Piers in Old SJ; Pucho Pool Center in Aguada, La Cima Hotel, 
Aguadilla. CasaCasaCasa Isleña Inn, Rincón, Oficentro de Aguadilla.

SOL DE ISABELA es un rotativo completamente GRATIS que circulará 
mensualmente gracias a nuestros patrocinadores. Su distribución será en 
los lugares que mencionamos anteriormente y será un rotativo de 
naturaleza bilingüe.
Agradeceremos sus comentarios y artículos de interés. La fecha de entrega 
de los mismos es los días 10 de cada mes y el formato es en Word 
Publisher.

Editor : Lcda. Aura L González Ríos 
Diseño y montaje:  Artista Alicia Sotomayor
Asesoramiento legal: González & González
Fotografía- Lcda. Aura L González Ríos, Dr. Carlos Avilés González, 
Francisco Sotomayor y la artista Alicia Sotomayor
Colaboración: Alicia Sotomayor , Art Puerto Rico Gallery at Ramey Base

El Sol De Isabela
Dirección Postal: PO Box 690
Isabela, PR 00662
Teléfono: 787-647-7953, 787-504-7716
elsoldeisabela@excite.com
El Sol de Isabela no se hace responsable por el contenido de anuncios 
preparados por clientes

ISABELA SUN’S is a FREE publication sponsored by it’s advertisers. It will 
be published once a month and distributed around Isabela, San Juan and 
surrounding towns. It is a bilingual community newspaper . We welcome 
your submissions. Deadline for articles and advertisements is the 10th. of 
each month. Please use Word Publisher

Editor : Aura L. González Ríos, Atty.
Design: Artist Alicia Sotomayor. 
Legal Advisors: González & González, Attornies
Photography: Aura L. González Ríos, Atty., Dr. Carlos Avilés González, 
Francisco Sotomayor and artist Alicia Sotomayor

Address: PO Box 690 , Isabela, Puerto Rico
elsoldeisabela@excite.com

     Advertisements/ Anuncios
Color or black and White/ Color o B/N

Página completa /Full page
½ página/ ½ page
¼ página/ ¼ page 

Clasificados/ classifieds
Tamaño  tarjeta de presentación/ presentation card size

Call for prices 787-647-7953
Monday thru Thursday, 9am to 2pm

Isabela’s Sun is not responsible for ad contents submitted by 
sponsors

Our Web Site is:
www.soldeisabela.com

El Sol de Isabela is owned by Marivent, Inc. a non profit organization
El Sol de Isabela es propiedad de Marivent, Inc. una corporación sin 

fines de lucro

Place your ad in here. 
Call (787) 647-7953 or (787)504-7716

Mon-Thur. 9am-2pm
elsoldeisabela@excite.com
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